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златан је ланац на дубу том, 
поваздан тамо мачак учени 
кружи по ланцу злаћаном. 

На, десно — песме чудне поје, 
на лево — гатке преде своје. 


Чудеса! Ту се дух шумски скрива 
и вила, се на грани нија, 

а на, стазици скривеној 

траг стоји звери незнаној 

и кућа на кокиним ногама, 

без врата и без окана. 


Ту привиђења лугови крију. 
У зору вали свом снагом бију 
по обалама пешчаним, 

и три'ест прекрасних витезова 
· појављују се из валова, 

и дед Црномор, вођа, им. 


Ту и краљевић на мегдану 
страшнога, цара, покоси, 

док пред народом, на белом дану, 
под облак у неврат односи 
изнад планина, мора, њива, 
лукави вештац силног дива. 
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Ту у тамници кћи царска тужи 
док сиви вук јој верно служи; 
ту аван иде са баба-Рогом 

и мрмља нешто сам са, собом; 
цар Кашчеј ту се над златом свија, 
ту руским духом дише Русија. 


Тамо сам био, меда, сам пио 

и дуб крај мора видео зелен, 
седео под њим, док мачак учен 
чудне ми гатке говорио. 

Једне се сећам и још је знаћу 
и, ево свима, испричаћу. 
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БАЈКА О ЦАРУ САЛТАНУ. 


О СИНУ ЊЕГОВОМ, СЛАВНОМ И СИЛНОМ ЈУНАКУ 
КНЕЗУ ГВИДОНУ САЛТАНОВИЋУ И О ПРЕКРАСНОЈ 
ЦАРСКОЈ КЋЕРИ ЛАБУДИЦИ __ 


ри девојке у самоћи 
преле пређу све до ноћи. 
„уда сам нешто царичица, 
— вели прва девојчица, — 
ала бих се провреднила, 
цео свет бих погостила,“ 
„Да сам нешто царица, 
—- говори јој сестрица, — 
наткала бих платна бела, 
да; га има земља цела,“ 
„Ах, царица, кад бих била, 


— трећа сеја прозборила, — 


нашем цару сина мила, 
делију бих ја родила,“ 


Још она, у речи била, 

а. врата се отворила, 

у одају ступи цар, 

те државе господар. 

За све време разговора, 
он је стојо код прозора 
и разговор што се води 
цар је чуо, па му годи. 


„здраво да, си, девојчице, 
моја лепа, царичице, 
родићеш ми, благо мени, 
царевића до јесени. 

И ви, сеје — голубице, 
излазите из собице, 

па пођите с нама двору, 
нек по вашем буде збору: 
једна ткаће платна, бела, 


док нам друга спрема, јела.“ 


_ Иде царе двору своме 


и он води све три моме. 
Дуго време не протече: 
венчао се још то вече. 
Пировати с младом сео 

и весео пио, јео, 

а, потом их свати — гости 
у постељу положише 

од слонове беле кости, 

и саме их оставише. 








У кујни се сеја. срди, 
за, разбојем друга грди; 
обе су јој завидиле 
цару тол ко што емиле. 
А царица, вредна, била, 
па, ве одмах потрудила, 
обећање испунила. 


Али утом рат отпоче 

те цар Салтан сабљу паше, 
опрашта, се, коња, јаше 

и царицу своју моли 

да се чува, да га. воли. 


И док цар у љутом боју 
брани част и славу своју, 

дође време, милог сина, 

бог им даде од аршина. 


Бди царица над момчићем 
к'о орлица над орлићем, 
па да, цара, обрадује 

с писмом слугу упућује. 


Ал' ткаља и куварица 

и свекрва, баба Злица, 
превари се домислише 

те гласника опчинише, 
па, се дружба досетила, 
друго писмо подметнула: 
„Ноћас куја окотила, 

ал' не сина или кћер, 

ал' не куче ил' мајмунче, 
него неку чудну звер!“ 


Кад цар-отац то сазнаде, 

од гласника, доби вест, 

он у јарост грозну паде, 
љутина му мути свест. 

Ал' се брзо примирио, 

па гласнику наредио: 

„Нек чекају, кад се вратим, 
по правди ћу да јој платим!“ 


Са наредбом гласник хита 
на сабору да се чита. 

Ал' ткаља и куварица 

и свекрва, баба-Злица, 
гласника, се дограбише 

па га вином поднапише, 

у тоболац његов журе 
друго писмо да потуре. 


Он, мамуран, указ царски 
носи на сам збор бољарски: 
„Нека, нико не оклева, 

јер цар лично то захтева: 
мајка и плод који роди 
нека нађу смрт у води,“ 


Што цар хоће, бити мора, 
и уз општу жалост двора, 
сви бољари, млади, стари, 
сабраше се у гомилу, 

иду тужни да, објаве 

њој и сину вест немилу 
указ царски да се даве. 


Кад наредбу прочиташе, 
у бачву их затворише, 
добро смолом залемише 
па, у бурни океан! — 
Тако хоће цар Салтан. 


Плавим небом звезде сјају, 
морем вали таласају, 
облак лебди преко неба, 
морем бачва се колеба. 
Као тужна, удовица, 

у њој плаче царичица, 

а у бачви докле броде 
расте дете к'о из воде. 


Док царица јадикује 
дете вале пожурује: 
„О таласи, вали мали, 
ала, сте се разиграли! 
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Један другог ви гоните, 
стену морску ви роните, 
жало зачас потопите, 
лађе у вис подижете, — 
изнесите и нас, вали, 

у сувоту на обали!“ 
Мали вали послушали 
догнали их ка, обали, 
бачву на жал положили 
па, се тихо удаљили. 


Мајка с чедом спасена, 
тле осети блажена. 

Ал' из бачве да ли можег 
Помози им, вишњи боже! 
На, ноге се дечко диже, 
данце главом он одиже. 
Мучио се није много: 
„Кад бих окно само мог'о 
да пробијем, то сам рад“, 
— изби дно и скочи тад. 


Син и мати на, слободи; 
ка брежуљку пут их води, 
око њих се море пени, 

а на брегу храст зелени. 


Син помисли: сад би јело 
окрепило нама, тело, 

па, са храста, грану јаку 
свија, у лук, стрелу лаку. 
Од крстића, с врата скида 
свилен гајтан за, тетиву, 
па он танку трску кида, 
ставља, лук у стрелу криву, 
и с оружјем сада смера 

да улови каква звера. 
Пучини се приближује 

и гле, писку страшну чује. 


Узбуркано сиње море, 
са, њега, се крици оре. 
Из таласа лабуд вири, 


јастреб над њим канџе шири. 
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Залуд лабуд крилом бије, 
на све стране вратом вије, 
јастреб канџе уперио, 
кљун крвави наоштрио. 
Али тада звизну стрела, 

у јастреба посред чела. 
Док царевић с луком стоји, 
крв пучину сву обоји. 


Са крицима, јастреб гине 
изненада, сред пучине, 
далеко му крик се чује 
јер сад њега, лабуд кљује, 
крилима, га, бије, гњави, 
да душмана свог удави. 


Тад језиком руским вели 
царевићу лабуд бели: 
„Мили мој избавитељу, 
царевићу, спаситељу, 

ти не жали и не пати 
што ћеш сада гладовати, 
и нека, те није жао 

што си стрелу жртвовао. 
Штету ћу ти накнадити, 


благодаран теби бити, 


јер ти ниси лабуд-птицу 
спас'о, него девојчицу. 
Ти јастреба, то не згоди, 
већ ме вешца ослободи. 
Добро ћу ти запамтити, 
на услузи теби бити, 
а сада се мајци врати 
не љути се, пођи спати.“ 


Одлетела, лабуд-птица, 

а царевић и царица, 

дан у миру проведоше 

и без јела починуше. 

А кад зором младић скочи 
и протрља од сна, очи, 
зачуди се и занеми 

јер угледа град големи 
са зупчастим бедемима, 





де 
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а за белим зидовима, 
торњи златни и црвени 
манастирски и црквени. 
Брзо мајку из сна буди, 
а она се чудом чуди. 

И царевић мајци вели: 
„То ми даде лабуд бели!“ 


Кренули су у град журно. 
Чим крочише кроз капију 
зазвонише звона, бурно 

и пред њих са, страна, свију 
свет навали као вали. 

Хор црквени бога, хвали. 

У колима позлаћеним 
дворани их дочекују 

и громко их поздрављају. 


Царевићу круну даше, 
владарем га, изабраше 
и сред своје престонице 
благословен од царице 


закнежи се тај дан он 
и назва, се: кнез Гвидон. 


По пучини ветар шеће 
и галију напред креће 
што једара, разапети' 

по валима хитро лети. 
Бродари се зачудише, 
на крову се окупише 
кад спазише на острву 
чудо право, варош нову, 
град са златним торњевима, 
пристаниште с кејовима. 
Топови их поздрављају 
да: пристану наређују. 


И галија кад пристаде, 
кнез у почаст гозбу даде, 
нахрани их и напоји, 

па их пита: „Гости моји, 
трговину што водите, 
куда сада ви ходите:“ 
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Бродара му чета вели: 
„Ми смо прошли свет васцели, „Чежња, мене сад обара, 


самурином трговали, 
лисичину продавали, 
а сада, смо наумили, 
на исток се упутили 
до државе цар-Салтана, 
крај острва чак Бујана,“ 


Кнез жалосно одговара: 


и голема, мучи жеља, 

да свог видим родитеља,“ 
Птица, кнезу: „Добротворе, 
ако желиш ти на море, 
створићу те за час тили 

у комарца, кнеже мили.“ 


„Срећан пут вам“, — кнез им вели 


и да здраво стигну жели 
преко бурног океана, 


до славнога, цар-Салтана. 
Поздрав топли кнез му шаље. 


И отплови лађа даље, 
'а он тужан на пучини 
гледа лађу у даљини. 


Утом спази — врх таласа, 


где се лабуд забеласа. 


„Здраво да, си, кнеже мио, 


што су ми се натмуриог 
Каква, тебе туга мори““ 
— лабудица њему збори. 


И крилима, замахала, 
вале шумно узбуркала, 
и водом га, попрскала, 
пошкропила, царско дете 
чак од главе па, до пете, 


Како водом ороси се 

у комарца претвори се, 
па, зазуја, у вис оде, 
лети журно поврх воде, 
на лађу се тихо вину 

и сакри у пукотину. 
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Ветар морем вале лови 


"док весело лађа плови 


крај острва, крај Бујана, 
царству славног цар-Салтана. 
И пођоше истог дана, Е 

на пир гости код Салтана, 

а за њима из потаје 

и комарац попристаје. 


А у двору, свем у сјају, 
седи Салтан ко у рају, 
на престолу лица умна, 
око њега свита шумна, 
и најближа, породица: 
ту су ткаља, куварица 
и свекрва, баба Злица, 
читају му мисли с лица. 


Цар за софру госте ставља, 

па их пита и поздравља: 
„Здраво да, сте, гости мили, 
куда ли сте све јездили 7 

Да л' је тамо хладно, грозног 
Да л' је когод штогод дозн'о2“ 


Боодара му чета вели: 
„Ми смо прошли свет васцели! 
О1, за морем дивно ти је, 

у свету се чудо крије: 
Насред мора беше стена, 
без живота, од камена, 

у дивљини, на, пустари 
беше само храст прастари. 
А сад на њој град постоји, 
лепши него двори твоји. 
Цркве, куле и палата, 

с торњевима, све од злата, 
а у њојзи кнез Гвидон. 
Поздравља, те, царе, он. 


Цар се Салтан чуду диви: 
„Ако ли ме бог поживи 
отићи ћу на острово 

да ја видим чудо ово.“ 
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Али ткаља, куварица 
и свекрва, баба, Злица, 
баш ниједна ни да чује 
да Гвидону цар путује. 


„Какве су ми то реткости, 
— церећи се од пакости 
куварица цару вели, — 

што у мору град се бели! 
Ја знам једно чудо веће: 


„У горици јела, стоји, 


веверица под њом шеће 
и к'о птица, песме поји, 
орасима, себе гости, 

ал' ораси нису прости, 
златна љуска њих обвија, 

а у језгру смарагд сија. 

То је право чудо за, ме, 

а не град сред морске таме.“ 


Цар Салтан се зачудио, 
а комарац разљутио, 
па; зазуја, па ти скочи, 
па, ти тетки баш у очи. 


Куварица, побледела, 
премрла, обневидела. 
Слуге, сестре и свекрва, 

с криком лове дрска црва: 
„Бубетине, гле, проклете!“ 
Ал" кроз прозор он пролете, 
па спокојно до свог двора, 
оде преко сињег мора. 


"И кнез опет мору ходи, 


ока, с њега, он не своди. 
( 

Утом спази врх таласа, 

где се лабуд забеласа. 


„Здраво да си, кнеже мио, 
што си ми се натмуриог 
Каква тебе туга, мори“ 
— Лабудица њему збори. 








Кнез жалосно одговара: 
„Чежња, мене сад обара. 
О чудноме чуду чујем 
па за њиме сад тугујем. 
У горици јела; стоји, 

а под јелом веверица, 
као птица, песме поји, 
орасима, себе гости, 

ал' ораси нису прости, 
златна љуска њих обвија, 
а у језгру смарагд сија, 
ако није лагарија.“ 


Одговор му лабуд даје: 
„Што, си чуо, истина, је! 
ал не тужи, кнеже мили, 
све о чем смо говорили 
биће твоје за час тили,“ 


Кнез весео дому иде 

и пред двором чудо виде: 
уздигла се вита, јела, 
веверица, под њом бела. 
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Пред скупљеним дворанима, 
крцка орах зубићима, 
смарагдова, зрна бира, 

ал' и љуске све сабира. 

у гомиле подједнаке = 
звиждућући песме лаке, 
пред народом који блене 


и вештине гледа, њене. 


Радује се кнез Гвидон. 
„Подај боже“, вели он 
„свако добро милој птици, 
мојој лепој лабудици.“ 


Веверици кнез потом 

од биљура, даде дом, 

и стражара, да ту стоји, 
писара, да благо броји, 

да, се тачан рачун зна: 
кнезу благо, њој част сва. 
По пучини ветар шеће 

и галију напред креће 


ок 








што једара, разапети' 
по валима, хитро лети 
крај острва каменита, 
покрај града, знаменита, 


Топови их поздрављају 
да пристану наређују. 

И галија кад пристаде 
кнез у почаст гозбу даде, 
нахрани их и напоји, 

па их пита: „Гости моји, 
трговину чим водите, 
куда, сада ви ходите 2“ 


Бродара му чета вели: 
„Обишли смо свет васцели, 
ми коњима, тргујемо, 
донске ждрепце продајемо, 
а сада смо наумили, 
далеко се упутили 

до државе цар-Салтана, 
крај острва, чак Бујана,.“ 


„Срећан пут вам“, — кнез им вели 


и да здраво стигну жели 
преко бурног океана; 

до славнога, цар-Салтана. 
„Кажите му: Кнез Гвидон, 
поздравља, те лично он!“ 
Гости му се поклонили, 
растали се, отпловили... 
Кнез на сиње море ходи. 
Лабудица, већ на води. 


Кнез је моли: душа жели 
да погледа у свет бели. 
Птица крилом замахала, 
водом га, је попрскала, 

и мувом га створи сада. 
Он полете изненада, 

на лађу се тихо вину 

и сакри у пукотину. 


Ветар морем вале лови 

док весело лађа плови 

крај острва, крај Бујана, 
царству славног цар-Салтана. 
Убрзо је лађа мала, 
допловила, до обала. 

На, обали већ их власти 

зову цару да их части, 

па. за њима, из потаје 

и мушица попристаје. 


А у двору, свем у сјају, 
седи Салтан, к'о у рају, 
на. престолу, лица умна, 
око њега; свита. шумна. 
Ту и ткаља, с баба-Злицом 
и са злобном куварицом, 
око њега уши чуље 

и к'о гадне жабе буље. 


Цар за софру госте ставља, 
па, их пита и поздравља; 
„Здраво да сте, гости мили, 
куда ли сте све јездили 

На, мору је хладно, грозно! 
Је ли когод штогод дозн'о7 


Бродара му чета вели: 
„Обишли емо свет васцели! 
Ој, за морем дивно ти је, 

у свету се чудо крије: 
Стоји стена каменита, 

на њој варош знаменита, 
Цркве, куле и палата, 

с торњевима, све од злата. 
А пред дворцем вита, јела, 
веверица под њом бела, 
веверица, није шала, 

у кавезу од кристала. 

По цео дан песме поје 

и орахе грицка, своје, 

ал' ораси нису прости, 
златнима, се она, гости, 

од смарагда, језгра, чиста, 
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а око ње слугу триста, 
па је чува, па је мази 
докле писар благо пази 
да, се тачан рачун зна. 


· Поздравља, је војска сва, 


% 


Од љусака, паре кују 

и по свету све купују, 

а смарагда зрна, сјајна, 
у скровишта, носе тајна, 
Ту су људи сви богати, 
сваки живи у палати. 
Њима влада кнез Гвидон 
и поздрав ти шаље он. 


Цар Салтан се чуду диви: 
„Ако ли ме бог поживи, 
отићи ћу на, острово 

да погледам чудо ово.“ 


Али ткаља, куварица, 
а највише баба-Злица, 
баш ниједна ни да чује 
да цар тамо отпутује. 


Осмехну се ткаља, ти'о, 

па му вели: „Зете мио, 

ту никаква нема чуда: 
лешник грицка зверка луда, 
од смарагда, језгра, вади, 
гомилице ваздан гради. 

Ту никаква, нема, чуда, 
таквих чуда има свуда! 


Ја знам једно чудо право: 
Узбурка се море плаво, 
бесом пени, јадикује, 

и обалу запљускује, 
разлива, се у сто вала, 

а пред њима, чета мала, 
на свакоме панцир сија, 
триес' и три, гле, делија! 


Сви прекрасни, сви одважни, 
сви стасити и сви снажни 
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и сви прави као бор, 

с њима, старац Црномор. 
То је чудо над чудима, 

за дивљење свим људима! 


Ут 


Мудри гости реч не зборе, 
неће да, се са њом споре. 
Цар Салтан се зачудио, 

а Гвидон се расрдио 

па полете на високо, 
тетки баш у лево око. 

Од стра' ткаља. побледела, 
на, то око ослепела. 

Слуге, сестра, и свекрва. 

с криком лове дреска, црва: 
„Бубетине, гле, проклете!“ 
Ал' кроз прозор кнез пролете, 
па спокојно до свог двора, 
оде преко сиња мора. 


Кнез обали опет ходи, 
ока с мора он не своди, 

и опет се врх таласа, 
лабудица забеласа. 
„Здраво да, си, кнеже мио, 
што си ми се натмурио2г 
Каква, тебе туга мори 

— лабудица њему збори. 
Кнез Гвидон јој одговара: 
„Чежњај ме и јад обара. 
Чудо што је усред мора, 
желим да је крај мог двора!“ 


„Какво чудо, кажи право!“ 
— „Тамо, где се море плаво 
бурка, пени, јадикује 

и обалу запљускује, 

где се ситни у сто вала, 
кажу, има, чета, мала: 

на свакоме панцир сија 
триес' и три ту делија, 

сви прекрасни и сви снажни 
и сви прави као бор, 

с њима старац Црномор.“ 
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Лабудица њему збори: Сви су млади као роса, 

»дбог тог нек те јад не мори! а пред њима седих коса, 

Лек ћу јаду да ти дам: · иде старац Црномор, 

о том чуду ја све знам. марширају сви у двор. 

Ти су морски витезови, 

браћа, моји соколови. 

Не јадикуј, још пре ноћи Када, госте Гвидон спази, 

у службу ће теби доћи.“ он са куле хитро слази. 
Око њих се народ збира, 
Старац кнезу салутира: 


и кнез оде, јад га мину, „Нас је лабуд упутио 
гледа, с куле у даљину, и строго нам наредио 

у бури се вали пене да ти славни град штитимо, 
и у бесу гризу стене, око њега да стражимо. 

и одједном усред вала, И од сада сваког данка, 
појави се чета мала;: стојаћемо без престанка, 
на свакоме панцир сија, бдићемо са ове стене 

триес' и три, гле, делија! што вири из морске пене. 
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А сад збогом, треба, да се 
пође стени, у таласе, 
тежак ваздух нама, смета“, 
— оде дома чудна чета. 


По пучини ветар шеће 
и галију напред креће 
што једара разапети' 
на, валима брзо лети 
крај острва, каменита, 
покрај града знаменита. 


Топови их поздрављају, 
да пристану наређују. 

И галија кад пристаде, 
кнез у почаст гозбу даде, 
нахрани их и напоји, 

па, их пита: „Гости моји, 
чиме сада, тргујете, 

куда даље путујете 2“ 


Бродара му чета, вели: 
„Обишли смо свет васцели, 





љути челик продавали, 
злато, сребро куповали, 
а сада смо наумили, 
далеко се упутили 

до државе цар-Салтана, 
крај острва чак Бујана“. 


„Срећан пут вам“, кнез им вели 
и да здраво стигну жели 

преко бурног океана, 

до славнога цар-Салтана. 
„Кажите му: Кнез Гвидон, 
поздравља, те лично он.“ 


Гости му се поклонили, 
растали се, отпловили, 
Кнез на сиње море ходи, 
лабудица, већ на, води. 


Кнез је моли: душа жели 
да се вине у свет бели. 
Птица крилом замахала, 
водом га је попрескала, 
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и у трену он се ствара, 

у гунђала, у бумбара, 
па полете, па, зазуја, 

па, на море он отхуја, 

на лађу се кришом вину 
и сакри у пукотину. 


Ветар морем вале лови 
док весело лађа плови 
крај острва, крај Бујана, 


царству славног цар-Салтана, 


Убрзо је лађа, мала 
допловила, до обала. 

На обали већ их власти 
зову цару да их части, 

а. за њима, из потаје 

и наш бумбар попристаје. 


А. у двору сав у сјају 
седи Салтан к'о у рају 
на, престолу лица, умна, 
око њега, свита шумна. 
Ту и ткаља, с куварицом 
и свекрвом, баба-Злицом, 
око њега, уши чуље 

и к'о гадне жабе буље. 


Цар за софру госте ставља, 
па, их пита, и поздравља: 
„здраво да сте, гости мили, 
куда ли сте све јездили 
На мору је хладно, грозно! 
Је ли когод штогод дозн'ог“ 


Бродара му чета, вели: 
„Обишли смо свет васцели! 
ОЈ, за морем дивно ти је, 

у њему се чудо крије! 
Стоји стена, каменита, 

на њој варош знаменита, 
и у њојзи чудо право, 
узбурка се море плаво, 
бесом пени, јадикује 
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и обалу запљускује, 
разлива, се у сто вала, 

а у њима чета мала, 

на свакоме панцир сија, 
триес' и три, гле, делија! 
Сви прекрасни, сви одважни, 
сви стасити и сви снажни 
и сви прави као бор, 

с њима, старац Црномор. 
Из пучине искочио, 

два, по два, их постројио 

да чувају кнезу дворе 

од вечери све до зоре. 
Такве страже нигде није 
ни храбрије, ни ревније. 
Владар њин је кнез Гвидон 
и поздрав ти шаље он.“ 


Цар Салтан се чуду диви: 
„Само нек ме бог поживи, 
на, острво отићи ћу 


и тог кнеза походићу!“ 


И ткаља и куварица, 
ћуте, али баба-Злица. 
подругљиво цару збори: 
„И то су ми разговори! 
Искочише из пучине 
накићене војничине! 

То је само прича, луда, 
каква. има у том чуда! 
Ма, да мене ниси пит'о, 
чућеш чудо истинито: 

У цара је ћерка, мила, 
све лепотом опчинила. 
Дању сунце жарко мрачи, 
ноћу целом земљом зрачи, 
У косу је месец сплела, 
звезда, сја јој посред чела, 
у стасу је лепотица, 
гази као паун — птица, 
а, кад збори к'о у гори 
бистри поток да, жубори. 
Од тог чуда, нема, веће, 
то порећи нико неће!“ 








Мудри гости реч не зборе, 
неће да, се с бабом споре. 
Цар Салтан се зачудио, 

а Гвидон се расрдио, 

ал он жали старе очи, 
неће у њих да ускочи, 
него зуји и све кружи, 

па жаоку љуту пружи 

и у нос је баби гура, 

те се наду к'о бабура. 


И опет се зачу вика: 
„Ухватите напарника!“ 
Шаљу брзо по стражара, 
да их спасе од бумбара, 
али буба лакокрила, 

кроз прозор се изгубила, 
па спокојно до свог двора 
оде преко сињег мора. 


Кнез обали опет ходи, 
ока, с мора он не своди, 
и опет се врх таласа, 
лабудица, забеласа. 


„здраво да си, кнеже мио, 
што си ми се растужио! 
Каква, туга тебе мори: 

— лабудица њему збори. 


Кнез Гвидон јој одговара: 
„Чежња, мене сад обара, 
Свак је напго себи друга, 
мене самог мори туга.“ 


„А која те лепотица, 

то занесе:“ — пита, птица. 
„У цара је ћерка; мила, 
свима очи засенила. 


Дању сунце жарко мрачи, 
ноћу целом земљом зрачи. 
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У косу је месец сплела, 
сја јој звезда. посред чела, 
у стасу је лепотица, 

гази као паун-птица, 

а кад збори к'о у гори 
бистри поток да жубори. “ 


„Да л' знаш такву лепотицу::“ 

— кнез, пун стрепње, пита, птицу, 
а она, се замислила, 

па му затим прозборила: 


„Има, таква, девојчица, 

ал' то није рукавица, 

да је с беле руке скинеш 

и за појас затачињеш. 

Зато савет чуј од мене: 

ако ти је баш до жене, 
поразмисли добро, кнеже, 
пре но што те прстен свеже.“ 


Кнезу очи суза пуне, 
ватрено се птици куне 

и заклиње душом страсном 
ако њега не ожене 
девојчицом том прекрасном 
да ће срце да му свене. 
Он #е, рече, ако треба, 
ићи за њом чак до неба, 


Лабудица уздахнула, 

па му тихо пришапнула; 
„Шта, ћеш чак на, небу ти, 
пред тобом је царска кћи!“ 
и крилима, затрептала, 
подигла се изнад вала, 

па се спусти на обали 

и у жбун се сакри мали. 
ту паперје стреса, снежно 
и девојче поста нежно: 

у коси јој месец сија, 
звезда сија врх повија, 
гази као паун-птица, 

а кад збори — к'о у гори 
бистри поток да жубори. 














Кнез је руком обавија 
и на своје груди свија, 
па, је белом двору води 
милој мајци да угоди. 


На колена пред њу клече 
и овако мајци рече: 
„Себи нађох љубу верну, 
теби мајко, ћерку смерну. 
Обоје нас благослови, 
руке своје на нас стави, 
да почнемо живот нови, 
живот слоге и љубави“. 


Мајка, меће иконице 
младенцима на главице 
и плачући, пуна, миља 
богом децу благосиља. 
А кнез дуго не оклева, 
ожени се истог днева, 
па. пресрећни сад живују 
и дечицу очекују. 


По пучини ветар шеће 
и галију напред креће 
што једара разапети' 

на валима, хитро лети 
крај острва каменита, 
покрај града знаменита. 


Топови их поздрављају, 
да пристану наређују. 

И галија, кад пристаде 
кнез у почаст гозбу даде, 
нахрани их и напоји, 

па, их пита: „Гости моји, 
чиме сада, тргујете, 

куда даље путујете 2“ 


Бродара, му чета вели: 
„Обишли смо свет васцели, 
са свачим смо трговали, 
многу робу куповали. 


Сад смо кући наумили, 
далеко се упутили 

крај острва чак Бујана 
у државу цар-Салтана.“ 


„Срећан пут вам“, кнез им вели 
и да срећно стигну жели 
преко бурног океана, 

до славнога, цар-Салтана. 


„Кад стигнете једном дому 
помените цару свому _ 

да је царску реч нам дао, 
походит нас обећао“, — 
поручује цару он. 

Гости на брод, а Гвидон 
сада више не путује 

да му жена, не тугује. 


Ветар морем вале лови 

док весело лађа плови 

крај острва, крај Бујана, 
царству славног цар-Салтана. | 
Убрзо је лађа мала, 
допловила, до обала. 

На обали већ их власти 

зову цару да их части. 


А. у двору, свем у сјају, 
седи Салтан к'о у рају. 
Ту и ткаља с куварицом 
и свекрвом, баба-Злицом. 
Око њега уши чуље 
и к'о гадне жабе буље. 


Цар за, софру госте ставља, 
па их пита и поздравља: 
„Здраво да сте, гости мили, 
куда, ли сте све јездили 

На, мору је хладно, грозно! 
Да л' је когод штогод дозн'о:“ 
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Бродара му чета вели: 
„Обишли смо свет васцели! 
Ој, за морем дивно ти је, 
у њему се чудо крије! 


Стоји стена, каменита, 

на њој варош знаменита. 
Цркве, куле и палата, 

с торњевима, све од злата, 
а пред дворцем вита, јела, 
веверица под њом бела, 
веверица, није шала, 

у кавезу од кристала. 

По цео дан песме поје 

и орахе грицка, своје, 

ал' ораси нису прости, 
златнима, се она, гости, 

од смарагда, јегзра чиста, 
а око ње слугу триста. 


И још једно чудо има: 
кад наиђе морска, плима, 
море риче, јадику је 

и обале запљускује, 
"разлива, се у сто вала, 

а на њима, чета, мала, 

на, свакоме панцир сија, 
триес' и три, гле, делија! 
Сви прекрасни, сви одважни, 
сви стасити и сви снажни 
и сви прави као бор, 

с њима, старац Црномор. 
Такве страже нигде није, 
ни храбрије, ни верније! 


Још кнегиња, ту је мила, 
све лепотом засенила, 
дању сунце жарко мрачи, 
ноћу целом земљом зрачи, 
у косу је месец сплела, 
сја. јој звезда насред чела. 


Тамо Гвидон кнез борави, 
„усрдно га, народ слави. 
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Он те штује и поздравља; 
и на срце теби ставља, 
да се држиш речи дате: 
у походе позива, те.“ 


Од тог цара би срамота, 
рече да, се спреми флота. 
Али ткаљи, куварици 

и свекрви, баба-Злици, 
никако им то не годи 

цар на море да одброди. 
Ал' цар о том ни да чује, 
одлучио да, путује: 

„У то да се не плетете! 


Шта сам Да л' цар или дете7 
Крећем одмах!“ — Оком севн'о, | 


Залупио врата, гневно. 


Крај прозора, Гвидон седи, 
замишљен у море гледи, 

а море се умирило, 

како никад није било. 

И гле, тамо у даљини 
спази лађе на пучини, 

по валима, океана, 

језди флота цар-Салтана. 


Кнез ускликну пун радости 


што му стижу драги гости: 
„Мајко моја, рођена, 
љубо моја млађана, 
гледајте на, океан, 

долази нам цар-Салтан!“ 


И кнез прати са, догледом 
како лађе плове редом, 
а и Салтан на дурбину 
гледа град и околину. 


С њим су ткаља, куварица, 


и свекрва, баба-Злица. 
Од чуда су заћутале 
кад су варош угледале. 











Сто топова, опалише 

и сто звона, зазвонише, 
к мору иде сам Гвидон, 
лично чека. цара, он, 

па и ткаљу, куварицу 

и свекрву, баба-Злицу. 
Води их у своје дворе, 
али ништа, још не зборе. 


У палату иду брже. 

На вратима сабље држе 
јуначина, триес' три 

из почасти цару сви. 
Прекрасни су и одважни, 
сви стасити и сви снажни 
и сви прави као бор, 

с њима, старад Црномор. 


А у трему, у широком, _ 
а под јелом, под високом, 
веверица, песму поје, 

и орахе грицка, своје, 

из љусака смарагд круни 

и врећице њима, пуни, 

од љуспица, блешти златни' 
двор Гвидонов седмоспратни, 


Још више се удивише 
кад кнегињу осмотрише: 
у косу је месец сплела, 


сја јој звезда, насред чела, 
у стасу је чаробница, 
гази као паун-птица, 
и свекрву своју води. 


Цара као да гром згоди... 
Срце му је прво стало, 

па, се после разиграло. 

„Кога видимг Не! Сан није!“ 
— вели цар и сузе лије, 

па он грли царицу, 

синка свог и снајицу, 

а. затим су за, сто сели, 
гостити се започели. 


А ткаља и куварица; 

и свекрва, баба-Злица, 

у мишју се рупу скрили, 
једва су их уловили. 

Кад су грехе све признале 
и добро се исплакале, 

зла, им дела цар опрости, 
отпусти их пун радости. 


Тога дана цар-Салтана; 
однеше у кревет пјана. 
А мени од пића пуста 
још и сад су мокра уста. 
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БАЈКА О РИБАРУ И РИБИЦИ 


Живео је старац са старицом 
на обали крај мора сињега, 
живели су у колиби старој 

у љубави триес' и три лета. 
Он ловио мрежом по пучини, 
а. она, му мреже испредала. 


Једном старац у лов морски пође, 
ал' му мрежа муљем отежала, 
а други пут кад мрежу потопи, 
извуче је пуну маховине. 

Кад трећи пут мрежу разапео, 
златну рибу у њу ухватио. 


Златна, риба молила се старцу 

и људским га гласом преклињала: 
„Пусти мене у то море сиње, 
скупим ћу се откупити даром, 
ишти, старче, што је теби драго!“ 


Задиви се старац и уплаши. 
Лови рибу тријес' и три лета, 
ал' још не чу да риба говори, 
па рибицу у море пустио 

и овако риби говорио: 
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„Збогом пошла ти, златна, рибице, 
__ не тражим ти дара ни откупа, 
_ већ се врати мору на пучину, _ 
"на пучину, на морску ширину.“ | 
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Кад се старац баби повратио, 

о великом чуду испричао: 
„Чудну ли сам рибу уловио, 

не обичну, него рибу златну. 
Људским гласом риба прозборила, 
да је пустим у море молила, 

и тешки ми откуп понудила. 
Давала ми што год ми је драго, 
ал' ја откуп не смедох узети, 

већ је пустих у то море сиње“. 


Тад старица изгрдила, старца: 
„Будалино, једна, простачино! 

Зашто ниси откупа, узео2 

Бар да си јој корито тражио! 
Знаш да нам се сасвим расколило...“ 


На то старац мору сињем пође 
— а море се мало узбуркало — 
па. он стаде рибу дозивати. 
Изронила, риба па га пита: 
„Која ти је голема, невоља“ 


С поклоном јој старац одговара: 
„Смилуј ми се, ој рибо госпођо! 
Баба, ми се грдно расрдила, 

не даје ми мира, ни покоја, 
жељна, бака, новога корита, 

старо јој се сасвим расколило“. 
Златна риба старцу одговара: 
„Не брини се, пођи дому с миром, 
нек вам буде по жељи корито“. 


Кад се старац баби повратио, 
стоји бака пред новим коритом, 
ал' на старца насрнула бесно: 
„Будалино, једна простачино, 
зар да тражиш, лудаче, корито! 
Која корист нама, од корита 2. 
Одмах иди риби, глупачино, 
поклони се, кућу јој заишти.“ 
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Опет старац мору сињем пође 

— а море се силно узбуркало — 
па он стаде рибу дозивати. 
Изронила, риба. па га пита: · 
„Која ти је голема, невоља 2“ 
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С поклоном јој старац одговара: 
„Смилуј ми се, ој рибо госпођо! 
Баба, ми се грдно расрдила, 

не даје ми мира, ни покоја, 

кућу тражи бака, превртљива“, 
Златна, риба старцу одговара: 

„Не брини се, пођи дому с миром, 
нек вам буде по вољи кућица!“ 


Пође старац својој земуници, 
али од ње ни делића, нема: 

пред њим кућа, са собама, зрачним, 
сва под црепом, лепо обељена, 
а: врата, јој од букве тесана. 
Старица му седи под прозором, 
чим га виде, поче га грдити: 
„Будалино, једна, простачино! 
Нашла, луда да кућу потражи! 
Одмах иди, риби се поклони: 
нећу да, сам каљава сељанка, 
хоћу да, сам госпа властелинка!“ 


Опет старац мору сињем пође, 
— а сиње се море узмутило, — 
па он рибу дозиваше златну. 
Изронила, риба па га пита: 
„Која ти је голема невоља,2“ 


С поклоном јој старац одговара: 
„Смилуј ми се, ој рибо госпођо! 
Тешко ми се расрдила бака, 

не даје ми мира ни покоја, 

неће више да буде сељанка, 

хоће да је госпа, властелинка. 
Златна риба, старцу одговара: 

„Не брини се, пођи дому с миром!“ 


Кад се старац повратио баки, 

а пред њиме високи дворови, 
на, чардаку стоји му старица, 
сва, у топлом руху од самура. 
На, глави јој златно покривало, 
врат јој грле зрна, бисерова, 

на рукама прстење од злата, 
на ногама, црвене чизмице. 
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Око ње се слуге ужурбале, 
а. она, их за перчине вуче. 
Баки својој старац говорио: 
· „здраво да, си, госпо властелиинко, 

је л' ти сада задовољна. душа “ 4 . 
Али баба; на њега, повика, са: 
отера, га у шталу да служи. — 
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опет шаље старца риби златној: 


, 
риби се поклони 
нећу више да сам властелинка, 
хоћу да сам свемоћна царица!“ 


, 


Сместа, иди, 


Мало време затим постојало, 
још горе се баба, надурила, 
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Уплаши се старац, преклиње је: 
„Да. се ниси бунике најела 2 

Не знаш зборит, не знаш ни ходити, 
бићеш руга царевине целе!“ 

Љуто ти се расрдила бака, 

па удара по образу мужа: 

„Шушо једна, зар да се противиш 
и пркосиш госпи властелинки! 
Одмах иди, кад ти кажем лепо, 
нећеш милом, повешће те силом.“ 


Упути се старац мору сињу, 

— а сиње се море натуштило, — 
па он рибу дозиваше златну. 
Изронила, риба па, га пита: 
„Која, ти је голема, невоља,“ 


С поклоном јој старац одговара: 
„Смилуј ми се, ој рибо госпођо, 
опет ми се помамила бака, 
неће више да је властелинка, 
хоће да је свемоћна царица!“ 


Златна риба старцу одговара: 
„Не брини се, пођи дому с миром, 
неба, буде, кад хоће царица!“ 


Кад се старац баки повратио, 
пред њим царски двори и палате. 
Усред двора угледа, старицу 

где за. столом седи ко царица, 
око ње су слуге и дворани. 

па је служе прекоморским вином 
и залажу медом и шећером, 

а око ње стоји стража љута, 

сви наџаке држе на плећима, 


Кад то виде старац, уплаши се, 

до ногу се поклони царици: 
„здраво да си, царска круно златна, 
је л' ти сада душа задовољна :“ 
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Али баба, старца и не гледа, 
већ миг даде да, га отерају. 
Навалише слуге и дворани, 
јадна старца, за гушу хватају. 


" Напоље га стража, избацила, 
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Мало време затим постојало 

још горе се надурила бака, 
слуге шаље да јој мужа траже. 
Кад су нашли и довукли старца, 
тад старица говорила, старцу: 
„Сместа, иди, риби се поклони, 
нећу да сам свемоћна царица, 
хоћу да сам над морем владарка, 
да уживам у мору сињему, 

да, ме златна, риба. послужује, 
да ми сваку жељу испуњује!“ 


Не смеде се старац противити 
ни речице једне прословити, 
већ он пође оном мору сињу, 
а, по мору подигла; се бура, 
срдити се узбуркали вали, 
пропињу се и урличу страшно. 


Старац рибу дозиваше златну. 
Изронила риба па га пита: 
„Која ти је голема, невоља, :“ 

С поклоном јој старац одговара: 
„Смилуј ми се, ој рибо госпођо, 
шта, да чиним са бабом проклетом 
Неће да, је свемоћна, царица, 
хоће да је над морем владарка, 
да ужива у мору сињему, 

а ти главом да, је послужујеш, 
да јој сваку жељу испуњујеш“. 
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Дуго старац одговор чекао, 

па се најзад дому повратио 

и гле! пред њим колибица стара, 
а. на прагу снуждила, се бака 

и пред њоме распуклс корито. 
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БАЈКА О ЗЛАТНОМ ПЕТЛИЋУ 


Чак далеко преко мора, 
негде иза седам гора, 

био славни Дадон цар. 

У младости напаст права, 
све суседе хвата, страва, 
ал' кад поста, слаб и стар 
и он поче да тад схвата 

е је доста било рата. 

У спокојетву тражи среће, 
ал' суседи сад мир неће, 
сваки с војском у бој креће. 


Да границе цар одбрани 
силну војску скупља, храни, 
из крајева, свих сабира, 

али опет нема, мира. 

Војводе се храбро боре, 

алр са војном све је горе. 
Док са југа царство бране 
с источне им продру стране, 
а кад север заштићују 

с мора на њих наваљују. 


6 А. С. Пушкин: Бајке 


Цар нит спава, нити једе, 
брижан чупа, косе седе, 
сав очајан прси бије, 

јер то више живот није! 


У невољи Дадон тражи · 

да му зналац звездочатац 
пророштвима, јаде блажи, 

и гле, мудрац, вештац прави, 
Дадону се одмах јави 

и пред престо царски стаде 
златног петла, цару даде, 

па, говори мудрац смерни: 
„Нек ти буде стражар верни! 
Мир кад ти је на граници 
мироваће на гранчици, 

али кад на неком крају 

туђе чете дигну грају, 
непријатељ град опседа, 

ил' те слична снађе беда, 
тад ће златном петлу сместа, 
да, се дигне у вис креста, 


запеваће песму своју 

с кљуном према љутом боју.“ 
Цар мудрацу захваљује, 
кесом злата, подарује, 

за услугу благодари, 

па) му вели: „Чуј ме, стари, 
ја ћу прву жељу твоју 
испунити пре но своју. 


А петао са гранчице. 
чува, пази све границе 

и опасност смотри л' само 
он окреће главу тамо, 
костреши се, крилом бије, 
кресту напне, репом вије 
и по двору диже вику, 
разлеже се кукурику. 

То суседи кад су чули 
ратова, се оканули, 

јер цар Дадон истог дана 
отпор пружа, са свих страна. 


И већ друго лето ту је, 
златни петлић још мирује, 
ал' одједном усред сна 
цара буди свита сва. 





Сам војвода вели цару: 
„Пробуди се, господару, 

да. знаш, јер си царству глава, 
невоља, нас снађе права!“ 
Дадон зевну, па; им збори: 
„Шта. је; Дворац да, не гори“ 
Војвода му одговара: 

„Не, то пето смутњу ствара, · 
кукурекн'о изненада, 

па у страху град је сада!“ 
Још бунован цар прилази · 

ка прозору и опази ; 
како петлић крилом бије | 

ка, истоку главом вије. 

Цар повика: „У бој! Брже!“ 
На, коње се војска врже 

и на исток одмах крете, 

а царевић води чете. 

Златни петлић заћутао, 

а. цар опет задремао. 


Прође тако осам дана. 

Ни гласка из ратног стана 
о исходу битке љуте. 

Сви у двору брижно ћуте, 
док ти петлић кукурикну, · 
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а цар нову војску викну 
и с њом шаље млађег сина, 
до источних, до планина. 


Петао се утишао, 

а цар вести почекао: 

опет прође осам дана, 

ни гласка, из ратног стана. 
Опет петлић кукурикну, 

а. цар трећу војску викну, 
ка истоку сад сам крете 

и поведе своје чете. 


Иде војска, дан и ноћ 
царској браћи у помоћ, 
али свуда пустош сама 
по горама, долинама. - 
Не нађе их цар Дадон. 
Том се много чуди он. 

Већ и осми дан пролази, 
на, врх горе цар долази 

и гле, сред највиших гора 
блесну свила, од шатора. 
Око њега, мукла, туга, 
леже мртви друг до друга, 
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цела, војска, к'о да. снива, 
леш до леша све покрива, 


Цар шатору похитао, 
ужас пред њим угледао: 
без оклопа, шлемова, 
од сопствених мачева, 

у потоку крви свеже 
царевића оба леже. 
Одблудели коњи њини 
ржу тужно по планини 
а за њима свуд по трави 
отег'о се траг крвави. 


Цар заплака: „Децо моја, 
не падосте усред боја, 
него чини неке тајне 
склопише вам очи сјајне! 
Пре но што вас отац нађе 
боље да, смрт њега, снађе!“ 
Сви са царем горко плачу 
и општи се вапај зачу, 
дрхти земља, до понора, 

и врхови цепте гора. 
Утом шатор шири крила, 
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појави се шиндивила, 
красна, лепа, девица 
шамаханска, царица. 
Као зора синула, | 
ка, цару се винула, 


Цар умуче у немоћи 

к'о пред сунцем птица, ноћи, 
лепотица; кад се јави 
децу своју заборави. 

А. она, се насмешила, 

и цару се поклонила, 

за руку га узела, 

у шатор га увела, 

за. сто њега, сместила, 
многим јелом гостила, 
Кад уморан цар задрема, 
постељу му меку спрема, 
и цар седам дана, цели' 
сласт живота, са њом дели 
у шатору к'о гост њен, 
замађијан, залуђен. 


Напослетку, осмог дана 
крену цар из горског стана, 
и са младом царицом 
упути се дворцу свом. 

Ал' док вес'о цар путује 
пред њим шалат приче снује 
и код врата, царског града, 
свет се скупља, изненада, 
свечан дочек чини њима, 
потркује за колима, 

кличе цару, младици 
шамаханској царици, 

а цар тронут од тог славља, 
поданике све поздравља. 


И одједном, часка, тог, 
он мудраца спази свог 

у гомили ускипелој 

у старинској капи белој. 


С њим разговор цар започе: 


Кажи какав хоћеш дар“ 
— вес'о њему вели цар. 

А мудрац му одговара: 
„Нисам жељан злата, пара, 
али си ми обрекао 

кад сам петла, теби дао 

да ћеш прву жељу моју 
испунити пре но своју. 
Дај ми, дакле, младицу, 
шамаханску царицу: 


Наљути се на то цар: 
„Гле, какав би хтео дар! 
Да бунике ниси јео, 

ил' си можда, полудео, 

ил' да ниси с крушке паог 
Доиста, сам реч ти дао, 

ал' све има граница! 

Шта, ће теби младица, 2 
Захтеви су чудни твоји, 
ишти старцу што пристоји: 
хоћеш блага, чин бољарски, 
ил' хата из штала царски, 
пола, царства, даћу теби, 
одбио ти ништа не би! 


Опет мудрац одговара: 
„жоћу само младицу, 
шамаханску царицу!“ 

То разгневи силно цара: 
„Баш ти ништа, не дам сад, 
кад си такав пост'о гад! 

— па, повика, да му мичу 
са, очију дрског чичу. 

Ал" се не да, мудрац стари. 
Још више се цар разјари, 
из очију бес му блесну, 

о главу му жезло тресну, 
на земљу је мудрац пао, 
одмах душу богу дао. 


Двор и цела, престоница, 
следише се сви од страха, 


„Здраво, царе!“ — „Здраво, оче! ал' царица лепотица, 
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кикоће се: Ки-ки-ха-ха!! 
Цар узбуђен беше силно, 
ал' се смеши њој умилно 
као да. је женик млад, 
па улази с њом у град. 
Но шта, је тог Шум се чује 
петлић крилом узмахује, 
пред очима, царице 
полетео с гранчице, 

на, цара, се окомио, 

на теме му скочио, 

па, је кљуном шкљоцнуо, 
у теме га боцнуо. 


, 


Јекну цар од љутог бола, 
заљуља, се, паде с кола, 
јаукнуо, уздахнуо, 

богу грешну душу дао. 

Од царице истог часа, 

к'о да никад не би гласа, 
сместа, неста. И све преста 
заврши се прича кратка. 


, 


Лаж је, к'о и свака гатка, 
ал' ће у њој дете свако 
да поуку нађе лако. 
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БАЈКА О МРТВОЈ ЦАРЕВОЈ КЋЕРИ 
И О СЕДМОРИЦИ ВИТЕЗОВА 


Цар царицу пољубио, 
на пут даљни одјездио, 
а царица бди у двору, 
чека, њега, на прозору. 
Од зоре га па до ноћи 


све изгледа, да л' ће доћи; 


"од уранка, до заранка 
чека, њега, без престанка; 
очи губи гледајући 
кад ће драги стићи кући. 
Утом поче вејавица, 
побеле нам сва, земљица, 
за, сваки је дд и брег 
ћилим бели сатк'о снег. 


Гледа, она у даљину 


— осми месец тако мину — 


а кад паде бадње вече 
кћер царица малу стече. 


И гле, тек што сину зора, 
чу се топот испред двора: 
поврати се господар, 

из далека — отац-цар. 
Царица га погледала, 

од радости заплакала, 

и ускоро по јутрењу 
господ узе душу њену. 


Цар је био неутешан, 
ал' је и он човек грешан, _ 
време блажи сваку тугу 
и цар другу нађе другу. 
Ваистину, младица 
беше права, царица: 
висока, је, витка, бела, 
лепотом је све занела, 
ал' охола, самовољна, 
свађалица, љубоморна. 


У мираз јој беше дано 
огледалце зачарано. 

То зрцало чудо било, 
као човек говорило. 
Само с њиме мила беше, 
усне јој се њему смеше; 
с њим се само шалила 

и пред њим се мазила: 
„О сунашце, огледалце, 
не лажи ми, право кажи, 
да л' сам од свих жена. ја, 
беља, лепша, милија 2“ 


Огледалце њојзи збори: 
„Нико теби то не спори! 
Ти си од свих краснија, 
беља, лепша, милија.“ 
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Царица се кикоће, 
па очима, преврће, 
па. устима, успија, 
па плећима увија, 
па прстима пуцкета, 
па, се гордо прошета. 


А царева млада, кћи 

У тишини пуни, зри, 

па одједном као цвет 
задивила, цео свет. 

Очи су јој трњинице, 
душа кротка; к'о и лице. 
И красота, њеног бића, 
плени младог краљевића. 





Свекар допго, реч цар дао 
и мираз јој обећао: 

седам сјајних градова, 
сто четр'ес: дворова, 


Скупљају се сватови, 
царица, се приправи, 
круну на се ставила, 
огледалу зборила: 

„Реци да л' сам краснија, 
од свих лепша, милија2“ 
Зрцало јој одговара: 
„Лепа, си и пуна, чара, 

ал' царева млада кћи 


лепша, је од жена, сви!“ 


А царица кад то чула 
бесно руком замахнулај 
ногом тресну, па, се дурну, 
зрцало од себе гурну: 
„Што ме мучиш, неваљало, 
безобразно огледало! 

Она лепша2 Дерле глупо! 
Платиће ми за то скупо! 
Гле, како се сва напела! 
Па, ако ће, нек је бела, — 
кад је мајка носила 

у снег све је гледала! 
Ипак њено лице није 

од мог беље и красније. 
Признај: нећеш лепше жене 
нигде наћи осем мене, 

па да: прођеш и свет цели.“ 
Огледало опет вели: 
„Царева, је млада кћи 
краснија од жена сви!“ 


А царица на то бледа, 

од зависти и од једа, 
огледало под сто скрива; 
зло царевој кћери снује, 
па Арапку тад дозива, 
потајно јој наређује 

да у гору њу одмами, 


и тамо у шумској тами 
нек за јелу веже њу 
да је вуци растргну. 


Ропкиња је послушала, 
— шта је друго јадна знала! — 
с девојком у гору ходи, 
далеко је шумом води, 

и кћи царска виде млада, 
да ће љуто да пострада, 
па! је моли, дршћућ' сва: 
„Реци шта сам скривила 
Немој мене убити, 

добром ћу ти вратити, 
кад царица будем ја 

у злату ћеш ићи сва!“ 


„Шта је, — вели парица, — 
где ти је лепотица 2“ 
Ропкиња, је слагала: 

„У шуми је остала. 

Да јој скратим муке 
завезах јој руке, 

када звери насрну 

да је што пре растргну.“ 


И убрзо чуше сви 

да, нестаде царска, кћи. 
Плаче отац — несрећник 
а краљевић — вереник 
бога, је поменуо, 

па, је у свет кренуо 

да потражи лепотицу, 
своју милу вереницу. 


А невеста, све до зоре 

луташе кроз тмину горе, 

већ клонула од умора, 

кад до неког стиже двора. 

Пред њом псето — неман права, 
али њој се умиљава. 

А царева кћи се чуди: 

све је пусто, нигде људи! 
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Пас је прати и скакуће 

за њом све до саме куће, 
а њој од стра' срце лупа, 
али ипак даље ступа, 


Кад се врата отворише, 
очи јој се засенише: 
дворана, се пред њом стере; 
ту раскоши нема, мере, 

под иконом сто храстови, 
пећ с лежанком, ћилимови. 
Види она истог часа: 

мора бити да ту живе 
душе добре, милостиве, 

ал људскога, не чу гласа. 
Цео дом је прегледала, 
кандиоце припалила, 

и пећ добро подложила, 
на: одар се успела, 

од умора заспала. 


А кад време ручку стиже 
по двору се бука диже: 
дође седам делија, 
румених бркајлија. 

Први вели: „Види чуда, 
од чистоће блиста, свуда! 
Неко нас је походио, 

кућу нам је успремио. 

Еј, немој се од нас крити, 
драг ћеш нама свима, бити. 
Ако будеш стари човек 
чика, мио бићеш довек. 

Ил' си момак румени: 
Брат нам бићеш рођени! 
Ил' си бака: Мајка, свима, 
бићеш нама витезима! 
Ако ли си девица, 

бићеш мила сестрица!“ 


Кћи царева, тада сиђе 

и стидљиво њима, приђе, 
до појаса поклони се, 
порумене, извини се 


што њу страну, непозвану, 
затекоше у свом стану. 
Погодише одмах сви 

да је она царска, кћи, 

па, је за: сто посадили, 
колачић јој понудили, 
пуну чашу налили, 

на, сто пред њу ставили. 


Али она смерна била, 
винца рујна не попила, 
само колач разломила, 

и комадић окусила, 

па љубазно с њима, збори: 
моли да се поодмори. 

А они ти девојчицу, 
одведоше у собицу, 

добар сан јој пожелеше, 
па, је саму оставише. 


Дан за даном мирно тече, 
час је зора, час је вече, 
ал' ма да је често сама, 
њу не мучи ипак чама. 
Браћа крену раном зором 
лов ловити чарном гором: 
бију утву руком лаком 
или орла под облаком, 
ил' поганом Татарину 
русу главу с плећа скину, 
ил ударе на Черкеза 

кад пројаше без опреза. 
А у двору девојчица, 
чисти, спрема, ведра. лица, 
хитра, вредна, к'о редуша, 
као сестра браћу слуша, 
и они је воле сви, — 

тако њима, теку дни. 


Заволеше девојчицу, 
па ти једном у собицу 
тек што свану зорица, 
иду сва седморица. 
Најстарији тада, вели; 


„Свако теби добра жели 
и свима, си нама мила, 
свима срце освојила, 

и сваки би био рад 

да ти женик буде млад, 
па, те зато моле сви 

буди једном љуба, ти, 

а другима, сеја мила. 
Што си главу оборила · 
Да ли свадба, да, се спрема, 
ил' бисеру купца нема“ 


„О, честити витезови, 
браћо моја, соколови, 

— царска, кћи им говорила, — 
муња би ме погодила, 
кад би лаж изрекла, ја. 
Знајте, већ сам невеста. 
Сви сте моме срцу мили, 
према мени добри били, 
али другом реч сам дала, 
своју руку обећала. 
Верна љуба само бићу 
Јелисеју краљевићу“. 


Браћа мало поћутала, 

за. вратом се почешала. 

„Та грех није питати,“ 

— први брат ће казати. — 
Кад је тако, — рече тише — 
о том отсад ни реч више. 
— „Међ људима, и то бива, 
ал' реч дадох; нисам крива,“ 
А они се поклонише, 

из собице отидоше. 

К'о раније, пуни слоге 
проживеше дане многе. 


Ал' царица и кад спи 

у глави јој царска, кћи: 
још је злобна, још је грди, 
на, зрцало још се срди, 

но најпосле жељна, њега 
извади га из ковчега, 


де 


опрашта му јед, па седа 
лице своје да разгледа. 
Опет стаде да, се кити, 

с осмејком ће прозборити: 
„Огледалце, здраво да, си! 
Истину ми ти огласи: 

да л' сам од свих жена, ја, 
беља, лепша, милија 2“ 


Огледало одговара: 
„Лепа, си и пуна чара, 
ал' далеко, сред горице, 
у дворима, седморице, 


- од свег света, сакривена 


живи много лепша жена,“ 
Тад царица насрнула, 

на Арапку: „Јеси л чула2 
Признај одмах што си крива, 
или нећеш бити жива!“ 

Ко лагати сада, сме 

— И Арапка каза, све. 

А царица зла, јој прети 
страшном емрћу да ће мрети: 
на ломачи да, изгори 

ил кћер царску да умори. 


Кад је једном чекајући 
да, се врате браћа, кући 
девојчица, мирно села, 
крај прозора, пређу прела, 
пас залаја. Она, спази 
просјакињу где долази 

и од пса, се брани штаком. 
Девојчица руком лаком 
окно мало отворила, 
просјакињи прозборила: 
„Стани, бако, причекај, 

а, Соколка, ти не лај!“ 


Тад старица црна лица: 
„Ти си добра девојчица, 
ал' ти псето пуно злости, 
уједа, ме све до кости. 
Приђи мени...“ — вели бака, 
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Кћи царева пуних шака хлеб јој баца, из даљине 
пође њојзи, али псето да, је спасе љуте псине. 
режи, цичи к'о проклето, ~ 
испред ногу јури, лаје, 





просјакињи не пушта је. Бака хвата комад хлеба. 

А кад бака, ка њој крочи, „Нек ти плати господ с неба, 
тад на баку псето скочи, и с његовим благословом 
к'о звер дивља, ових шума, ти се слади воћком овом.“ 
као неки демон зли. Па, из џепа, из дубока, 
„Мора да је сиш'о с ума“, — _ тад Јабуку пуну сока 
говори јој царска, кћи, кроз ваздух јој бака шаље. 
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А пас кези страшне раље, и од муке све арлуче 
= лаје, цичи да, је спречи, што не може да јој рече 
ал' залуд кад нема речи. људским гласом — што га печг 


А она, га руком снежном 

и милоштом теши нежном: 
„О Соколка, што се љутиш 
Хајде, лези. Па да ћутиш!“ 


„„Да, те туга свака, мине, 
окуси је само, сине!“ 

— рече бака, некуд штуче, 
а Соколка, мудро куче, 


од жалости сузе лије, У собу се затим врати 
па поцикне, па. завије, и предива, опет лати, 
кћер цареву за, скут вуче ал' док браћу чекала, 
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све јабуку гледала. 

Не одваја, од ње ока: 
јабука је пуна сока, 

сва злаћана, сва румена, 
као медом наливена. 

За ручак је оставила, 

·_ али није издржала: 
јабуку је узела; 

и комадић појела... 


Тога, тренај дах јој стаде, 
јабука јој с уста, паде, 
од ненадне тешке муке 


клонуше јој беле руке, . 


поклецнуше ножице, 
смутише- се очице, 
сву јој душу обви тама, 


глава, јој се спушта, сама 
и на клупу како паде 
више јадна, не устаде... 


Баш тог часа, из горице _ 
чу се топот седморице. 

Из боја, се чета, враћа. 

Кад приђоше двору браћа, 
псето пред њих истрчало, 
залајало, заурлало. 

Сваки мисли: „Добро није, 
ту се некај мука, крије“. 
Кад у кућу утрчали, 

од жалости заплакали. 

А псето се устремило, 

на јабуку навалило, 
зубима! је шчепало, 
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загризло, па крепало, 
јер јабука беше ова, 
смртоносна због отрова. 


Над сестрицом браћа сташе, 
пуни бола заплакаше, 
ниско главе приклонили 
и молитве прошаптали. 

У хаљину златоткану 
облаче је за сахрану, 

ал' се тада, сетише, 

у гроб је не сместише, 

јер царева, млада, кћи 
чини им се к'о да спи: 

на лицу јој смрт не пише, 
само јадна што не дише. 


Чекали су дана три 

да устане царска кћи. 
Тад јој тело опојаше 

и матери земљи даше. 

У најтишем кутку горе 
граде њојзи вечне дворе: 
у ковчегу од кристала, 
лежи сеја ко заспала, 
Лес јој држи шес' стубова, 
а. решетка, чврста кова, 
штити тело од зверова. 


Пред умрлом сестром тада, 
на колена сваки пада. 
Најстарији тужно вели: 
„Спавај мирно, крине бели, 
лепоту ти гора крије, 

а дух ти се небу вије! 

Била, си нам свима, драга, 
сеја мила, друга блага, 
ником нећеш љуба, бити, 

твој стас гроб ће сад грлити.“ 


Зла, царица у тај час, 
чекајући добар глас, 
огледало кришом вади, 
па га мазно руком глади: 


„Реци да л' сам краснија, 
од свих лепша, милија “ 
Огледало њој прозбори: 
„Нико теби то не спори, 
ти си од свих краснија, 
беља, лепша, милија,“ 


А краљевић, међутим, 

по царствима, лута, свим, 

на кћер царску ноћ и дан 
мисли, али узаман. 

Тужи за: њом, плаче, блуди, 
ал' не знају рећи људи 
где је дивна девојчица. 
Окрећу од њега лица; 

неки му се у брк смеје 
када, за њу пита где је. 


Тад краљевић сузна ока, 
моли сунце са истока: 

„ОЈ, сунашце, ти походиш, 
свет васцели, коло водиш 
око земље, свуда блудиш, 
ти пролеће из сна будиш, 

ти све видиш што се збива, — 
реци мени где се скрива, 

у ком крају живи сада 
заручница моја млада“ 


Жарко сунце одговори: 
„„Калим што те туга мори, 
пуца, срце у грудима, 

ал' не видех међ људима 
дивне очи, красно лице 
твоје лепе заручнице. 
Месец питај, он ће знати, 
њен траг теби показати.“ 


И краљевић чека, жуди 

ноћ када се месец буди, 

па чим месец небом сину, 
диже очи у висину: 

„Ој, месече, реци мени, 

мој рошчићу позлаћени, 
што над тамом, над дубоком 
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све прозиреш својим оком, да ли виде где у гори 

а звездице још помажу, кћер цареву, девојчицу, 
све што спазе, теби кажу, — моју милу заручницу 2“ 
реци мени, право збори, Одговара месец јасни: - 
8 А. С. Пушкин: Бајке 97 


„Не видех јој лик прекрасни. 


Све док сам на стражи био, 
ја је нисам опазио, 

сем ако је хитра, била, 
протрчала па се скрила 
кад ме тама обавила“. 
Младићу се срце пара, 

ал' још месец проговара: 
„Ветар питај, он свуд лута, 
обилази по сто пута, 

њега, моли, њега тражи, 

он ће да ти јад ублажи! 


И краљевић, препун наде, 
молити се ветру стаде: 
„Ветре, силни и помамни, 
што разгониш облак тамни, 
валовито љуљаш море, 
стење рушиш, тресеш горе, 
не бојиш се ти никога, 
осем бога, јединога! 

Реци мени где је сада 
заручница, моја, млада :“ 


„Чекај, чекај... да се сетим, 
рећи ћу ти, јер свуд летим,“ 
— одговара ветар бурни. — 
„Где протиче поток журни, 
где се ор'о гордо вије, 
тамо, у дну провалије, 
видео сам у тамнини 

гроб самотни у тишини: 

у ковчегу од кристала, 
лежи она к'о заспала, 

и нико је не походи, 
траг никакав њој не води. 
Краљевићу, пођи сместа, 
почива ти ту невеста!“ 


Ветар даље полетео, _ 
а краљевић заплакао, 
па пожури пустом месту 
по прекрасну, по невесту, 


да отплаче бол још једном 
над лепотом њеном чедном. 


Урвина је пред њим пуста, 
простире се шума, густа, 

ал' краљевић журно гази, 
по скривеној, мрачној стази. 
И убрзо у планини 

гроб пронађе у тишини. 

У ковчегу од кристала 
лежи она к'о заспала. 
Краљевић се судби јада, 
косе чупа, на гроб пада, 
пуче ковчег од удара. 

Она, очи тад отвара, 

око себе погледала, 
уздахнула, прошаптала, 

ко некада дивна, мила: 
„Боже, ал' сам дуго снила!“ 


А затим се загрлили 

и обоје сузе лили, 

па је лаку као грана, 
понесе на, светлост дана, 
У милом се разговору 
упутише одмах двору. 

И по свету чуше сви 

да је жива царска, кћи! 


А у двору баш тог трена, 
зла маћеха, беспослена, | 
огледалу своме хита, 

огледа, се, па, га пита; 

„Да л' сам од свих жена, ја 
беља, лепша, милија2“ 

Огледало одговара; 

„„1епа. си и пуна, чара, 

ал' царева, млада кћи 
лепша, је од жена сви 


у). 


Зла, маћеха, скочила, 
огледало разбила, 





Кад на врата, истрчала, 
на кћер царску набасала, 
па, к'о да је згоди гром 
пресвиснула; одједном. 
Одмах су је сахранили. 
Дивну свадбу приредили, 


и краљевић с невестом 
оде срећан двору свом. 
Такав пир још није био 
откако се свет створио, 
а мени од вина густа, 
још и сад су мокра уста. 
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